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u-achr bau mshe u-aern u-iamru al - phroe ke - amr
and-afterward they-entered Moses and-Aaron  and-they-are-saying to Pharaoh  thus he-says
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ieue alei ishral shich ath - om:-i u-ichgu Ii

Yahweh Elohim-of Israel dismiss-you ! » people-of-me and-they-shall-celebrate to-me
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b-mdbr

in- -wilderness
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u-iamr phroe mi ieue ashr ashmo b-gl-u I-shich
and-he-is-saying Pharaoh who ? Yahweh which I-shall-listen in-voice-of-him to-to-  "dismiss-of
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ath - ishral la idothi ath - ieue u-gm ath - ishral la ashich

» Israel not I-know  » Yahweh and-moreover » Israel not I-shall- dismiss
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u-iamru alei e-obrim ngra oli-nu nlke na drk
and-they-are-saying Elohim-of the-Hebrews he- "met on-us we-shall-go please ! way-of
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shishth imim  b-mdbr u-nzbche |-ieue alei-nu phn -

three-of days in- -wilderness and-we-shall-sarifice to-Yahweh  Elohim-of-us lest
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iphgo-nu b-dbr au b-chrb

he-is-coming-on-us in- -plague  or in- -sword
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u-iamr al-em mik mtzrim  |-me mshe u-aern
and-he-is-saying to-them  king-of Egypt to-what ? Moses and-Aaron
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thphriou ath - e-om m-moshi-u Iku

you (P) -are-causing- -renounce » the-people from-tasks-of-them go-you !
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|-sblthi-km

to-burdens-of-you
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u-iamr phroe en - rbim othe om e-artz
and-he-is-saying Pharaoh  behold ! many-ones now people-of the-land
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u-eshbthm ath-m m-sblth-m

and-you -cause- -cease »-them from-burdens-of-them
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u-itzu phroe b-ium e-eua ath - e-ngshim b-om u-ath -
and-he-is- instructing Pharaoh in- -day the-he » the-ones-exacting in- -people  and-»
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shtri-u l-amr

superintendents-of-him to-to-say-of
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la thasphu-n I-thth thbn l-om I-Ibn e-lbnim
not you P) -shall- add to-to-give-of crushed-straw to- -people  to-to-mold-of the-bricks
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k-thmul shishm em ilku u-gshshu l-em thbn

as-yesterday three- they they-shall-go and-they- rake-together for-them crushed-straw
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u-ath - mthknth e-lbnim ashr em oshim thmul shishm
and-» regular- -of  the-bricks which  they ones-making yesterday three-
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thshimu oli-em la thgrou mm-nu ki - nrphim em ol-kn

you (P) -shall-place on-them not youP) -shall-diminish from-him  that ones-being- slack they on-so
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em tzogim l-amr nike nzbche l-alei-nu

they  ones-crying to-to-say-of we-shall-go we-shall-sacrifice to-Elohim-of-us

WLC : WLC_v!! / WLC_tm 10 / CHES?® AV

Exodus 5

. And afterward Moses
and Aaron went in, and told
Pharaoh, Thus saith the
LORD God of Israel, Let

my people go, that they may
hold a feast unto me in the
wilderness.

2 And Pharaoh said, Who
[is] the LORD, that | should
obey his voice to let Israel
go? | know not the LORD,
neither will | let Israel go.

°. And they said, The God
of the Hebrews hath met
with us: let us go, we pray
thee, three days'journey into
the desert, and sacrifice
unto the LORD our God;
lest he fall upon us with
pestilence, or with the
sword.

“And the king of Egypt
said unto them, Wherefore
do ye, Moses and Aaron, let
the people from their
works? get you unto your
burdens.

° And Pharaoh said,
Behold, the people of the
land now [are] many, and
ye make them rest from
their burdens.

5 And Pharaoh commanded
the same day the
taskmasters of the people,
and their officers, saying,

” Ye shall no more give the
people straw to make brick,
as heretofore: let them go
and gather straw for
themselves.

% And the tale of the bricks,
which they did make
heretofore, ye shall lay upon
them; ye shall not diminish
[ought] thereof: for they
[be] idle; therefore they cry,
saying, Let us go [and]
sacrifice to our God.
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thkbd e-obde ol - e-anshim u-ioshu - b-e
she-shall- -heavy the-service on the-mortals and-they-shall-make in-her
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u-al - ishou b-dbri - shar

and-must-not they-are-heeding in-words-of falsehood
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u-itzau ngshi e-om u-shtri-u
and-they-are- ing-forth ones-exacting-of the-people and-superintendents-of-him
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u-iamru al - e-om l-amr ke amr phroe ain-ni nthn

and-they-are-saying to the-people to-to-say-of thus he-says Pharaoh -is-no-me giving
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I-km thbn

to-you crushed-straw
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athm Iku gchu I-km thbn m-ashr thmtzau ki
you go-you I take-you ! foryou crushed-straw from-which you (P) -shall-find that
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ain ngro m-obdth-km dbr
-is-no being-diminished from-service-of-you thing
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u-iphtz e-om b-kl - artz mtzrim  |-gshsh gsh
and-he-is- scattering the-people in-all-of land-of Egypt to-to- rake-together-of straw
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I-thbn

for- -crushed-straw
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u-e-ngshim atzim l-amr Kklu moshi-km dbr
and-the-ones-exacting ones-rushing to-to-say-of finish-you ! tasks-of-you matter-of
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ium  b-ium-u k-ashr b-eiuth e-thbn

day in-day-of-him as-which in-to-be -of  the-crushed-straw
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u-iku shtri bni ishral ashr - shmu ol-em
and-they-are-being- smitten superintendents-of sons-of Israel whom they-placed over-them
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ngshi phroe l-amr mduo la klithm

ones-exacting-of Pharaoh to-to-say-of -what-reason not you (P) - Tfinished
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chg-km I-Ibn k-thmul shishm gm - thmul

statut -of-you to-to- -brick-of as-yesterday three- moreover yesterday
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moreover the-day
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u-ibau shtri bni ishral u-itzoqu al - phroe
and-they-are-entering superintendents-of sons-of Israel and-they-are-crying to Pharaoh
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l-amr I-me thoshe ke |-obdi-k

to-to-say-of to-what ? you-are-doing thus  to-servants-of-you
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thbn ain nthn |-obdi-k u-lbnim amrim I-nu
crushed-straw -is-no being-given to-servants-of-you and-bricks ones-saying to-us

wy M T8 o°3n rNpm Ty
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make“C-you ! and-behold ! servants-of-you ones-being- smitten and-he-sins people-of-you
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u-iamr nrphim athm nrphim ol-kn athm amrim
and-he-is-saying ones-being- slack  you ones-being- slack on-so you ones-saying
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Exodus 5

9 Let there more work be
laid upon the men, that they
may labour therein; and let
them not regard vain words.

0. And the taskmasters of
the people went out, and
their officers, and they
spake to the people, saying,
Thus saith Pharaoh, | will
not give you straw.

" Go ye, get you straw
where ye can find it: yet not
ought of your work shall be
diminished.

2 So the people were
scattered abroad throughout
all the land of Egypt to
gather stubble instead of
straw.

® And the taskmasters
hasted [them], saying, Fulffil
your works, [your] daily

tasks, as when there was
straw.

“ And the officers of the
children of Israel, which
Pharaoh's taskmasters had
set over them, were beaten,
[and] demanded, Wherefore
have ye not fulfilled your
task in making brick both
yesterday and to day, as
heretofore?

5 . Then the officers of the
children of Israel came and
cried unto Pharaoh, saying,
Wherefore dealest thou thus
with thy servants?

6 There is no straw given
unto thy servants, and they
say to us, Make brick: and,
behold, thy servants [are]
beaten; but the fault [is] in
thine own people.

" But he said, Ye [are]
idle, [ye are] idle: therefore
ye say, Let us go [and] do
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Exodus 5 - Exodus 6
sacrifice to the LORD.
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nike nzbche |-ieue

we-shall-go we-shall-sacrifice to-Yahweh

518 IO q:‘? Map 12m N5 - N u:‘? 8 Go therefore now, [and]
u-othe lku obdu u-thbn la - inthn I-km work; for_there shall no
and-now go-you ! serve-you ! and-crushed-straw not he-shall-be-given to-you straw _be given you, ye_t shall

ye deliver the tale of bricks.
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u-thkn Ibnim ththnu

and-regular- -of  bricks you (P) -shall-give

519 WM i w2 - '7&?27" oni v73 1A N5 - ' And the officers of the
u-irau shtri bni - ishral ath-m b-ro l-amr la - children of Israel (_jld See
and-they-are-seeing superintendents-of sons-of Israel »-them in-evil to-to-say-of not [that] they [_Were] 'n_ evil

[case], after it was said, Ye

W0 oo"abn 27 - o it shall not minish  [ought]

v - ; L from your bricks of your
thgrou m-lbni-km dbr - ium  b-ium-u daily task

you (P) -shall-diminish from-bricks-of-you matter-of day in-day-of-him Y ’
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u-iphgou ath - mshe wu-ath - aern ntzbim I-grath-m Aaron, who stood in the
and-they-are-coming-on » Moses and-» Aaron ones-being-stationed to-to-meet-of-them way, as they came forth

from Pharaoh:
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b-tzath-m m-ath phroe

in-to- -forth-of-them from- Pharaoh

521 TINN un‘jg R mm u:ﬂ‘j;; =570 N L And they said unto them,
u-iamru al-em ira ieue oli-km u-ishpht ashr The _LORD_ look upon you,
and-they-are-saying to-them  he-shall-see Yahweh on-you and-he-shall-judge which and judge; because ye have

made our savour to be
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c ’ ) - y T T Pharaoh, and in the eyes of
ebashthm ath - rich-nu b-oini phroe u-b-oini obdi-u his servants, to put a sword
you (P) -caused- -stink » scent-of-us in-eyes-of Pharaoh and-in-eyes-of servants-of-him in their hand to slay us.
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I-thth - chrb b-id-m l-erg-nu

to-to-give-of sword in-hand-of-them to-to-kill-of-us
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u-ishb mshe al - ieue u-iamr adni I-me erothe the LORD, and said, Lord,
and-he-is-returning Moses to Yahweh and-he-is-saying my-Lord  to-what ? you- -evil Wherefore hast _thou [so]

evil entreated this people?
opo i anb R S why [|s]?|t [that] thou hast
l-om eze I-me ze shichth-ni sent me

to- -people  the-this to-what ? this  you-sent-me

523 TR TND '7;4 el 1;-_[‘? w3 Syl * For since | came to
u-m-az bathi al - phroe I-dbr b-shm-k ero Pharaoh to speak in ,thy
and-from-since |-entered to Pharaoh to-to- speak-of in-name-of-you he- -evil name' he hath d?”e evil to

this people; neither hast
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l-om e-ze u-etzl la - etzlth ath - om-k ’

to- -people  the-this and-to- Crescue  not you- ‘rescued  » people-of-you
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